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रॉबर्ट वन्नॉय, प्रमुख भववष्यवक्ता, व्याख्यान 19 

यशायाह 54 

एफ. पीड़ित सेवक के कार्य के परिणाम (ईसा. 54:1-56:8) 

  आइए र्शार्ाह पि वापस जाएँ। हम अंडतम कक्षा घंटे र्शार्ाह 53 पि चचाय कि िहे 

थे, जो नौकि से संबंडित अनुचे्छदो ंके क्रम में अंडतम अंश था। र्शार्ाह 53 उन सेवक अंशो ं

का चिमोत्कर्य है। र्डद आप अपनी रूपिेखा को देखें तो आप देखेंगे डक र्शार्ाह 40-66 के 

अंतगयत एक औि उप-डबंदु है। उप-डबंदु डी. "द सवेंट ऑफ द लॉडय थीम" था औि हम इसी 

पि चचाय कि िहे हैं। हमने डी का डनष्कर्य डनकाला है। इसडलए हम ई की ओि बढ़ते हैं, जो 

है: "पीड़ित सेवक के कार्य के परिणाम।" औि वह र्शार्ाह 54:1-56:8 है। मुझे नही ंलगता 

डक 54:1-56:8 को वास्तव में पूवयवती घटनाओं से इसके संबंि के अलावा समझा जा सकता 

है, औि डवशेर् रूप से र्शार्ाह 53 में नौकि अंशो ंके उस चिमोत्कर्य से इसका संबंि है। 

र्शार्ाह 53 नौकि के अपमान औि पी़िा का वणयन किता है प्रभु का परिणाम उन लोगों 

की मुक्ति औि औडचत्य में होता है डजनके अिमय उसने सहे थे। र्ह र्शार्ाह 53 में स्पष्ट हो 

जाता है।  

 

रूपिेखा: र्शार्ाह 54-56 

जब आप 53 से आगे बढ़ते हैं तो आपको नौकि के काम के परिणामो ंके बािे में 

अडिक जानकािी डमलती है। मुझे लगता है डक र्ह खंड तीन उप-खंडो ंमें डवभाडजत है: 

54:1-17, जो एक इकाई के रूप में अध्यार् 54 है। अध्यार् 54:1-17 पिमेश्वि के लोगो ंको 

सेवक के कार्य के परिणामस्वरूप भडवष्य में डवस्ताि औि आशीवायद का आश्वासन देता है। 

डफि 55:1-56:2. मुझे लगता है डक अध्यार् का डवभाजन 55:13 औि 56:1 के बीच की 

तुलना में 56:2 पि बेहति होता है। र्शार्ाह 55:1-56:2 व्यक्तिर्ो ंको मोक्ष की डनिः शुल्क 

पेशकश का लाभ उठाने का डनमंत्रण देता है। अंत में 56:3-8 इस बात पि जोि देता है डक 

सुसमाचाि का डनमंत्रण डकसी जाडत र्ा िाष्टर  तक सीडमत नही ंहै बक्तल्क सभी के डलए खुला है।  
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र्शार्ाह 54-56 पि सामान्य डटप्पणी 

अब, इस पहले खंड, र्शार्ाह 54:1-17 को देखने से पहले, मुझे इस पूिे खंड के बािे 

में एक सामान्य डटप्पणी किने दीडजए। र्शार्ाह र्हां पिमेश्वि के लोगो ंको संबोडित कि िहे 

हैं । उस समर् पिमेश्वि के लोग इस्राएल िाष्टर  का एक डहस्सा थे। समग्र रूप से िाष्टर  प्रभु से 

डवमुख हो गर्ा था, लेडकन वहाँ एक ईश्विीर् अवशेर् था। वह ईश्वि के लोगो ंको संबोडित कि 

िहे हैं जो उस समर् इज़िाइल िाष्टर  का डहस्सा थे, लेडकन मुझे नही ंलगता डक रे् अध्यार् मुख्य 

रूप से एक िाष्टर  के रूप में इज़िाइल से संबंडित हैं। र्ह उससे भी व्यापक है. इसका संबंि 

पिमेश्वि के लोगो,ं पिमेश्वि के सचे्च लोगो ंसे है। र्ह िाष्टर ीर् पृष्ठभूडम की पिवाह डकए डबना 

है। वे लोग, पिमेश्वि के सचे्च लोग, "सेवक", बहुवचन, "प्रभु के सेवक" के रूप में नाडमत हैं। 

  अब तक हम नौकि डवर्र् का पता लगा िहे हैं जहां "नौकि" का उपर्ोग एक 

डवडशष्ट व्यक्ति के डलए डकर्ा गर्ा है जो इज़िाइल से आता है औि इज़िाइल का प्रडतडनडित्व 

किता है। वह, अपने अपमान औि पी़िा के माध्यम से, उन लोगो ंके पापो ंका प्रार्डित 

प्रदान किता है जो उस पि भिोसा किते हैं। लेडकन इन अध्यार्ो ंमें डजन लोगो ंके बािे में 

बात की गई है उन्हें "प्रभु के सेवक" कहा जाता है; अथायत् ईश्वि के सचे्च सेवक के अनुर्ार्ी। 

रे् वे लोग हैं जो उसके द्वािा डकए गए कार्ों का लाभ उठाते हैं, औि रे् वे लोग हैं जो उसकी 

इच्छा पूिी किने के डलए स्वरं् को समडपयत कि देते हैं। इसडलए मुझे लगता है, सामान्य तौि 

पि, र्ह सामग्री भगवान के सचे्च लोगो,ं भगवान के सेवको ंको संबोडित है।  

 

र्शार्ाह 54:1-17 उनका िमय र्होवा की ओि से है 

आइए पहले खंड, र्शार्ाह 54 को देखें। जब हम र्शार्ाह 54:1-17 को देखते हैं, तो 

मुझे लगता है डक अंडतम श्लोक का अंडतम भाग शुरुआत में ही देखने में मददगाि है क्ोडंक 

र्ह इससे पहले की सभी चीजो ंको समझने के डलए महत्वपूणय है। अध्यार्. र्ह एक अलग 

छंद भी हो सकता है। र्शार्ाह 54:17बी का अंडतम खंड है, "'र्ह प्रभु के सेवको ंकी 

डविासत है, औि उनकी िाडमयकता मेिी ओि से है,' प्रभु कहते हैं।" अध्यार् में जो वादे हैं वे 
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प्रभु के सेवको ंके हैं; अथायत्, उन लोगो ंके डलए जो प्रभु के सेवक का अनुसिण किते हैं। इन 

लोगो ंकी अपनी कोई िाडमयकता नही ंहै। र्ह कहता है, "र्ह प्रभु के सेवको ंकी डविासत है, 

औि उनकी िाडमयकता मेिी ओि से है।" उनकी अपनी कोई िाडमयकता नही ंहै. वे र्शार्ाह 

53 में बताए गए लोगो ंके समान हैं जो भटक गए थे। वे अपने अपने मागय पि चले गए, पिनु्त 

प्रभु ने उनका अिमय दास पि डाल डदर्ा है, औि इस प्रकाि सेवक के कार्य के द्वािा वे 

पिमेश्वि की कृपा से िमी औि पडवत्र हो गए हैं। तो, "'उनकी िाडमयकता मेिी ओि से है,' प्रभु 

कहते हैं ।" र्ह अध्यार् 54 में दी गई सभी बातो ंका साि है। "र्ह प्रभु के सेवको ंकी 

डविासत है, उनकी िाडमयकता मेिी ओि से है।"  

 

र्शार्ाह 54:1-17 की रूपिेखा 

मुझे लगता है डक शेर् अध्यार् को देखने से पहले वह आक्तखिी कडवता उपर्ोगी है। 

जब हम शेर् अध्यार् पि पहंुचते हैं, तो र्ह तीन खंडो ंमें डवभाडजत हो जाता है। श्लोक 1-3: 

"प्रभु के सेवको ंको आनक्तित होना चाडहए क्ोडंक उनके पास ब़िी वृक्ति होने वाली है।" 

श्लोक 4-10: “भडवष्य में ईश्वि ने इस्राएल के डलए जो आशीवायद िखा है। अब र्हाँ एक 

अपवाद है, मुझे लगता है, उस सामान्य डसिांत के डलए जो मैंने कहा था डक, अडिकांश भाग 

के डलए, रे् अध्यार् डवशेर् रूप से इज़िाइल िाष्टर  से संबंडित नही ंहैं। लेडकन मुझे लगता है 

डक श्लोक 4-10 में आपका ध्यान डवशेर् रूप से इज़िाइल िाष्टर  पि है। डफि श्लोक 11-17: 

"भगवान के लोगो ंकी क्तििता।"  

 

र्शार्ाह 54:1-3 प्रभु के सेवको ंको आनक्तित होना चाडहए क्ोडंक उनके पास ब़िी वृक्ति 

होने वाली है तो  आइए उन शीर्यको ंके साथ पाठ को देखें। पहला, श्लोक 1-3: "प्रभु 

के सेवको ंको आनक्तित होना चाडहए क्ोडंक उनके पास ब़िी वृक्ति होने वाली है।" हम पढ़ते 

हैं, '''हे बांझ, तू जो नही ंसह सकी, गाओ; हे र्होवा, तू जो गभयवती नही ंहुई, गीत गा, औि 

ऊंचे स्वि से डचल्ला; क्ोडंक बेसहािा की सन्तान ब्याही के सन्तान से अडिक होती है, र्होवा 

की र्ही वाणी है। अपने तमू्ब का स्यान बढ़ाओ, औि तुम्हािे डनवासोकें पदे बढ़ाओ; क्ोडंक 
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तू दाडहनी ओि औि बाईं ओि से आगे बढे़गा; औि तेिा वंश अन्यजाडतर्ो ंका अडिकािी 

होगा, औि उज़ेि हुए नगिो ंको बसाएगा।'' 

 श्लोक एक में  एक प्रािंडभक प्रश्न उठार्ा गर्ा है: "हे बांझ, तू जो नही ंसह सकी, गाओ।" 

औि अंडतम वाक्ांश, "डववाडहत पत्नी के बच्चो ंकी तुलना में डनिाडित के बचे्च अडिक होते 

हैं।" बांझ औित कौन है? डववाडहत पत्नी कौन है? कुछ लोगो ंने सुझाव डदर्ा है डक डनवायसन 

में बंजि मडहला इज़िाइल र्ा र्रूशलेम है - वह बंजि मडहला है, औि डववाडहत पत्नी 

डनवायसन से पहले इज़िाइल है - डेडवड के समर् में इज़िाइल जब भगवान ने वास्तव में अपने 

लोगो ंसे शादी की थी औि उन्हें आशीवायद डदर्ा. उस क्तिडत में, जो लोग अप्रभावी होने के 

डलए अडभशप्त लग िहे थे, जो बंजि थे, जो असफल लग िहे थे, उन्हें आश्वासन डदर्ा गर्ा है 

डक अंततिः  भगवान उन्हें महान कार्य पूिा किने के डलए उपर्ोग किें गे। अतीत के अचे्छ 

डदनो ंमें डजतना संभव था उससे भी ब़िा कार्य। 

  हालाँडक, मुझे लगता है डक "बांझ" को गैि-र्हूदी िाष्टर ो ंके रूप में औि डववाडहत 

मडहला को इज़िाइल के रूप में लेना बेहति है। गलाडतर्ो ं4:26 औि 27 में आपको पॉल के 

इस अंश का संदभय डमलता है जब वह कहता है, "पिनु्त र्रूशलेम, जो ऊपि है, स्वतंत्र है, 

जो हम सब की माता है। क्ोडंक डलखा है, हे बांझ, जो जनन नही ंकिती, आनि किो; हे तू 

जो कष्ट नही ंउठाता, टूटकि डचल्लाओ; क्ोडंक सूनी के उसके पडत से अडिक बचे्च होते 

हैं।'' र्शार्ाह 54:1 को ऊपि के र्रूशलेम के सिभय में उद्िृत डकर्ा गर्ा है। पॉल चचय से 

जो कह िहा है, उसके संदभय में, भगवान के सचे्च लोगो ंमें अन्यजाडत शाडमल हैं। वादे से 

जने्म लोगो ंकी तुलना उस र्रूशलेम से की जाती है जो अब है, र्ानी वे लोग जो अपने कार्ों 

में कानूनी पालन के माध्यम से मोक्ष की तलाश कि िहे हैं, इत्याडद। इसडलए वहां के बंजि 

औि उजा़ि को गैि-र्हूदी िाष्टर ो ंके प्रडतडनडि के रूप में समझना बेहति लगता है, औि 

डववाडहत पत्नी इज़िाइल है। जो कहा गर्ा है वह र्ह है, "हे बांझ, तू जो प्रसव पी़िा में नही ं

प़िी, गाओ; क्ोंडक डनिाडित की सन्तान ब्याही पत्नी की सन्तान से अडिक होती है।" र्ह 

सेवक के कार्य के परिणामो ंको संदडभयत किता है क्ोंडक सुसमाचाि अन्यजाडतर्ो ंमें फैलता 

है। इस्राएल की तुलना में अन्यजाडतर्ो ंमें से अडिक लोग मसीह के पास आएंगे। 
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  श्लोक 2 औि 3 में आपको ईश्वि के लोगो ंका डवस्ताि डमलता है क्ोडंक दूि के देश 

औि उजा़ि शहि ईश्वि के सचे्च लोगो ंके कें द्र बन जाते हैं। “अपने तमू्ब का स्यान बढ़ाओ, वे 

तुम्हािे डनवासों के पिदे फैलाएं; तू दाडहनी ओि औि बाईं ओि से टूटना; तेिा वंश 

अन्यजाडतर्ो ंका अडिकािी होगा, औि उज़ेि हुए नगिो ंको बसाएगा।” 

  जब डवडलर्म कैिी ने भाित के लोगो ंको सुसमाचाि भेजने का आह्वान डकर्ा तो 

उन्होनें पद 2 को अपने पाठ के रूप में इसे्तमाल डकर्ा। “अपने तमू्ब का िान बढ़ाओ, 

अपने डनवासो ंके पिदे फैलाओ ,” इत्याडद। संदभय के आलोक में, उनका ऐसा किना उडचत 

था; वह केवल एक कडवता को संदभय से बाहि नही ंउठा िहा था, बाकी अध्यार् से 

असंबंडित। लेडकन वह उसी चीज़ का आग्रह कि िहे थे डजसके बािे में र्ह आर्त कहती है 

- डक सुसमाचाि का संदेश डवदेशो ंमें फैलार्ा जाए। तो श्लोक 1-3 में प्रभु के सेवको ंको 

आनक्तित होना है क्ोडंक उनके पास ब़िी वृक्ति होने वाली है।  

 

र्शार्ाह 54:4-10 भडवष्य में इस्राएल के डलए पिमेश्वि ने जो आशीवायद िखा है  श्लोक 

4-10 वह है "भडवष्य में पिमेश्वि ने इस्राएल के डलए जो आशीवायद िखा है।" मुझे लगता है 

डक पद 4 की शुरुआत में र्शार्ाह डववाडहत मडहला, अथायत् इज़िाइल को संबोडित किता 

है, डजसे कुछ समर् के डलए अस्वीकाि कि डदर्ा गर्ा था क्ोंडक वे प्रभु से दूि हो गए थे, 

लेडकन अंततिः  बहाल हो गए। इस प्रकाि उस समर् की डनिा जब वे परित्यि औि डविवा 

प्रतीत होती थी,ं उनके आने वाले समर् की मडहमा में भुला डदर्ा जाएगा। तो आपने पद 4 में 

पढ़ा, '''डिो मत; क्ोडंक तू लक्तित न होगा, औि तेिा लक्तित होना न होगा; क्ोडंक तू 

लक्तित न होगी; तू अपनी जवानी की लिा को भूल जाएगी, औि अपने डविवापन की 

नामििाई डफि स्मिण न किेगी। क्ोडंक तेिा कर्त्ाय तेिा पडत है; सेनाओं का र्होवा उसका 

नाम है; तेिा मुक्तिदाता, इस्राएल का पडवत्र। वह सािी पृय्वी का पिमेश्वि कहलाएगा। क्ोडंक 

र्होवा ने तुझे एक त्यागी हुई औि मन की दुिः खी स्त्री, औि जवानी की स्त्री के समान बुलार्ा 

है, जो तू ने त्याग दी थी, तेिे पिमेश्वि का र्ही वचन है। 'एक छोटे से क्षण के डलए मैंने तुम्हें 

त्याग डदर्ा है; पिनु्त ब़िी दर्ा किके मैं तुझे इकट्ठा करंूगा। थो़ेि क्रोि में आकि मैं ने एक 
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क्षण के डलरे् तुझ से अपना मुख डछपा डलर्ा; पिनु्त मैं तुम पि अनन्त करूणा से दर्ा 

करंूगा, तेिे छु़िानेवाले र्होवा का र्ही वचन है। क्ोडंक र्ह मेिे डलरे् नूह के जल के समान 

है; क्ोडंक मैं ने शपर् खाई है, डक नूह का जल डफि पृय्वी पि न फैलेगा; इसडलरे् मैं ने शपथ 

खाई है, डक मैं तुझ पि क्रोि न करंूगा, औि तुझे डांटंूगा। क्ोडंक पहा़ि हट जाएंगे, औि 

पहाड़िर्ां दूि हो जाएंगी; पिनु्त मेिी करूणा तुझ पि से न हटेगी, औि न मेिी शाक्तन्त की 

वाचा कभी टूटेगी, तुझ पि दर्ा किनेवाले र्होवा का र्ही वचन है। 

  अब मुझे ऐसा लगता है डक जो दृश्य वहां है वह इसिाइल है डजसे एक समर् से, कुछ 

समर् के डलए खारिज कि डदर्ा गर्ा है, अंततिः  बहाल डकर्ा जाएगा औि उस समर् की 

डनंदा, डविवापन की, जब ऐसा होगा तो भुला डदर्ा जाएगा। पद 10, अंडतम पद, अपने लोगो ं

के प्रडत पिमेश्वि की दर्ा की क्तििता का एक मजबूत बर्ान है: "मेिी दर्ालुता तुझ पि से न 

हटेगी, औि न मेिी शाक्तन्त की वाचा हटेगी।" र्द्यडप ऐसा प्रतीत हो सकता है डक उसने 

इस्राएल को त्याग डदर्ा है, अंततिः  वे पुनिः  िाडपत हो जार्ेंगे। 

  मुझे ऐसा लगता है डक मुक्ति के इडतहास में एक आंदोलन चल िहा है, औि आप 

पुिानी वाचा के डनदेशो ंसे नरे् डनर्मो ंकी ओि बढ़ िहे हैं। उदाहिण के डलए, आप फसह से 

प्रभु भोज की ओि बढ़ते हैं, औि डफि भी इनमें से कुछ मसीहाई मण्डडलर्ाँ पुिानी वाचा के 

डनदेशो ंपि वापस चली जाती हैं। मुझे ऐसा लगता है डक इसमें ईश्वि की मुक्ति की र्ोजना की 

प्रगडत औि डवडभन्न अवडिर्ो ंऔि चिणो ंकी पर्ायप्त मान्यता नही ंहै डजसमें र्ह आगे बढ़ती 

है। मुझे नही ंलगता डक आपको पुिानी बातो ंपि लौटने की जरूित है। मुझे लगता है डक 

उनकी पे्रिणा र्हूदी समुदार् से जु़िने का एक ऐसा सािन ढंूढना है जो आपडर्त्जनक न हो 

औि उन्हें सहज महसूस किाए। र्ह संभवतिः  एक आउटिीच तकनीक है, लेडकन िाडमयक 

रूप से मुझे इसमें से कुछ के बािे में आिर्य है। मुझे लगता है, जब आप गलाडतर्ो ंको पढ़ते 

हैं, तो वह मध्य दीवाि का डवभाजन टूट गर्ा है, औि अब वे मसीह में एक हैं - र्हूदी औि 

अन्यजाडत दोनो।ं मुझे ऐसा लगता है डक गलाडटर्न्स एक अलग तस्वीि पेश कि िहे हैं। ऐसा 

नही ंहै डक र्हूदी व्यक्ति को र्हूदी व्यक्ति के रूप में अपनी पहचान पूिी तिह से खोनी 

होगी, लेडकन डफि भी वह मसीह के शिीि में से एक है।  
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र्शार्ाह 54:11-17 पिमेश्वि के लोगो ंकी क्तििता  आइए आगे बढ़ें। अध्यार् 54, श्लोक 

11-17, है: "भगवान के लोगो ंकी क्तििता।" श्लोक 11 में हम पढ़ते हैं, “ हे तू जो आँिी से 

घबिाई हुई है, औि तुझे शाक्तन्त नही ंडमली, देख, मैं तेिे पत्थिो ंको उजले िंग से औि तेिी नेव 

को नीलमडण से िखंूगा। मैं तेिी क्तख़िडकर्ाँ सुलेमानी पत्थि की, तेिे फाटक काठ की लक़िी 

की, औि तेिे सब डकनािो ंको मनोहि पत्थिो ंकी बनाऊंगा।” पद 2 में, हमािे पास पिमेश्वि 

के लोगो ंका डवस्ताि एक तमू्ब के डचत्र के नीचे प्रसु्तत डकर्ा गर्ा था: "अपने तमू्ब के िान 

को ब़िा किो, िक्तस्सर्ो ंको लंबा किो, खँूटो ंको मजबूत किो," र्ह पिमेश्वि के लोगो ंका 

डवस्ताि है। श्लोक 11 औि 12 में आपने पिमेश्वि के लोगो ंकी क्तििता को एक अन्य आकृडत 

द्वािा डचडत्रत डकर्ा है - एक मंडदि का, जो डवडभन्न प्रकाि के कीमती पत्थिो ंसे ताकत औि 

संुदिता के साथ बनार्ा गर्ा है। र्ह इडफडसर्ो ं2:19 औि उसके बाद पॉल द्वािा उपर्ोग 

डकए गए डचत्र के समान है , जहां पॉल कहता है, "अब आप अजनबी औि प्रवासी नही ंहैं, 

बक्तल्क भगवान के घि के संतो ंके साथ साथी नागरिक हैं, औि पे्ररितो ंकी नीवं पि बने हैं औि 

भडवष्यद्विाओं, र्ीशु मसीह स्वरं् मुख्य आिािडशला है डजसमें सािी इमाित एक साथ 

डमलकि प्रभु में एक पडवत्र मंडदि बनती है, डजसमें तुम भी आत्मा के माध्यम से पिमेश्वि के 

वास के डलए एक साथ डनडमयत होते हो। इसडलए र्हाँ दोहिार्ा गर्ा है डक र्शार्ाह का ईश्वि 

के लोगो ंका प्रतीक कीमती पत्थिो ंसे एक साथ डनडमयत एक इमाित है। र्ह पिमेश्वि के लोगो ं

की क्तििता को डचडत्रत किता है। 

  पद 13 पि : "औि तेिे सब बालक र्होवा की डशक्षा ग्रहण किें गे, औि तेिे बालको ं

को ब़िी शाक्तन्त डमलेगी।" पिमेश्वि के लोगो ंकी आने वाली पीडढ़र्ो ंका सौभाग्य र्ह है डक 

उन्हें पिमेश्वि के बािे में डसखार्ा जाएगा। उनकी आत्मा उनके मन को प्रकाडशत किने के 

डलए उनमें वास किेगी। रू्हन्ना 16:13 औि 14 कहता है, "तौभी जब वह अथायत् सत्य का 

आत्मा आएगा, तो तुम्हें सब सत्य का मागय बताएगा, क्ोंडक वह अपनी ओि से न कहेगा 

पिनु्त जो कुछ सुनेगा वही कहेगा, औि वही तुम्हें बताएगा।" आने वाली चीज़ें. वह मेिी 

मडहमा किेगा, क्ोंडक वह मेिा कुछ ग्रहण किेगा, औि तुम्हें डदखाएगा।” अब डनडित रूप 
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से आत्मा के आने का वादा पुिाने डनर्म में ही डवडभन्न िानो ंपि पार्ा जाता है। लेडकन र्हाँ 

हम पढ़ते हैं, “तेिे बच्चो ंको प्रभु की डशक्षा डमलेगी, तेिे बच्चो ंको महान शांडत डमलेगी; तू िमय 

में क्तिि बना िहेगा।”  

 

र्शार्ाह 54:14-17 पिमेश्वि अपने लोगो ंकी िक्षा किेगा  श्लोक 14-17 अपने लोगो ंके 

डलए पिमेश्वि की सुिक्षा की बात किता है। “तू िमय में क्तिि िहेगा, तू अने्धि से दूि िहेगा; 

क्ोडंक तू न डिेगा, औि भर् से [दूि] िहेगा; क्ोडंक वह तेिे डनकट न आएगा। देख, वे 

अवश्य इकटे्ठ होंगे, पिनु्त मेिी ओि से नही;ं जो कोई तेिे डवरुि इकटे्ठ होंगे वे तेिे कािण 

डगिें गे। देख, मैं ने उस लोहाि को उत्पन्न डकर्ा है जो कोर्ले को आग में तपाता है, औि 

अपने काम के डलरे् औज़ाि डनकालता है; औि मैं ने नाश किने के डलथे डवनाश किनेवाला 

उत्पन्न डकर्ा है। 

  श्लोक 14-17 में डवर्र् है: "पिमेश्वि अपने लोगो ंकी िक्षा किेगा।" र्डद आप उस 

क्तिडत की तुलना किें  डजसे र्शार्ाह डनवायसन के संबंि में संबोडित कि िहा था, तो डनवायसन 

प्रभु द्वािा भेजा गर्ा था ; र्ह उनके लोगो ंके डलए उनके उदे्दश्य का डहस्सा था; र्ह उसके 

लोगो ंपि एक डनणयर् था। लेडकन मुझे लगता है डक र्शार्ाह र्हां जो कह िहा है वह र्ह है 

डक भगवान के लोगो ंके क्तखलाफ शैतान द्वािा उकसाए गए हमले हाि जाएंगे। पिमेश्वि अपने 

लोगो ंका उिाि किेगा। औि श्लोक 16 में वह इस बात पि जोि देता है डक दुष्ट ताकतें प्रभु 

की अनुमडत के डबना कुछ नही ंकि सकती।ं “मैं ने उस लोहाि को उत्पन्न डकर्ा है जो कोर्ले 

को आग में तपाता है, औि अपने काम के डलरे् औज़ाि डनकालता है; औि मैं ने नाश किने 

के डलथे डवनाश किनेवाला उत्पन्न डकर्ा है। र्हाँ तक डक ईश्वि के शतु्र भी उसकी िचना का 

डहस्सा हैं औि केवल वही ंतक जा सकते हैं जहाँ तक वह अनुमडत देता है; वे उसके संप्रभु 

डनरं्त्रण में हैं। इसडलरे् पिमेश्वि अपने लोगो ंकी िक्षा किेगा। 

  औि डफि श्लोक 17 में वह अंडतम कथन: “तुम्हािे डवरुि बनार्ा गर्ा कोई भी 

हडथर्ाि सफल नही ंहोगा; जो जीभ तेिे डवरुि न्यार् के डलरे् उठेगी उसे तू दोर्ी ठहिाएगा। 

र्ह उसी डवचाि का डहस्सा है, लेडकन डफि वह अंडतम कथन, जो पूिे अध्यार् का सािांश 
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देता है, "र्ह प्रभु के सेवको ंकी डविासत है" - भगवान के लोगो ंकी वृक्ति के बािे में रे् वादे, 

इज़िाइल के डलए आशीवायद, भगवान के लोगो ंकी क्तििता औि सुिक्षा। "र्ह प्रभु के सेवको ं

की डविासत है," जो लोग प्रभु के सचे्च सेवक का अनुसिण किते हैं। पिमेश्वि अपने लोगो ं

की िक्षा किेगा। ठीक है नौ में से पांच बज गए, चलो दस डमनट का बे्रक लेते हैं। 
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